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Reminders 4 Recordatorios
% Parent Meeting % Junta de Padres
* Veolunteers * Voluntarios
* In-Rind * Especi

* Attendance/Enrollment * Asistencla/Inscripeién
% Center Hours | * Horas del Centro
* Parent Training * Entrenamiento de Padres

Horas del Centro

Monday 7 a.m. to 3 p.m. Lunes 7 a.m. a 3 p.m.
Tuesday 7 am. to 3 p.m. Martes 7 am. a 3 p.m.
Wednesday 7 a.m. to 3 p.m. Miércoles 7 am. a3 p.m.
Thursday 7 a.m. to 3 p.m. Jueves 7am.a3 pm.
Friday 7 am. to 8 p.m. Viernes 7am. a3 pm.

Our Parent Meeting has been scheduled for Wednesday, July 22, 2009 at
6:00 pm. at the Fremont Center. Hope to see you here!

Nuestra Junta de Padres serd Miéreoles, 22 de Julio del 2009 a las 6:00 pm.
en el Centro de Fremont. {Esperamos a verlos aqui!



In-Ki . Volunteers/Voluntariog
KlDd/ESEGCl We would like to invite all parents to

In-Kind for June: Especi por Junio: | volunteer at the Center.
$12,4OS.65 $12,408.65 Invitamog todos log padres a voluntar al
Centro.

Center Attendance & Enrollment
Asistencia del Centro y Inscripciones

Ceanter attendance stands at 87% with an carollment of 93 children.
It is very important to send your children to the center every day in
order to maintain center attendance which allows us to continue
receiving services.

La asistencia del centro esta al 87% y la matricula de nifios esta 93.
Es muy importante que mande a sus nifios todos los dias para
mantcacr la asistencia del centro y continuar a recibir servicios.
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Parent Training/Entrenamiento de Padres

Our parent training for July Nuestra entrenamiento de padres
focuses on Nutrition. Please read para Julio se enfoca en la Nutricidn.
the following information on Por favor, lee la informacion sobre
healthy foods and eating right. comida saludable y comiendo bien.
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Thank you to all parents who have brought in information for your children
such as physicals, TB screeninge and immunization records. We also thank
those parents who have volunteered in the center. We appreciate your
cooperation and helpl

Gracias a todos los padres que llevaron informacién de sus nifios como fiicos,
examenes de TB y vacunas. También gracias a los padres que vinieron al
centro para voluntar en el centro. jApreciamos su ayuda y cooperacién!






